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So präsentiert sich die Schweiz den Amerikanern

Bilinguisme

In einer zweisprachigen, baulich mächtig

ausgreifenden Stadt auf dem Schnittpunkt

zweier Kulturen stellen sich allerhand

Probleme, die mit Umsicht gelöst
werden müssen. Wo soll man, um nur
eine der schwerwiegenden Fragen
herauszugreifen, die Namen zur Bezeichnung

all der neu entstehenden Straßen
hernehmen? Und wie sollen sie lauten,
daß deutsch und welsch damit einver¬

standen sind? Zur Regelung der Straßennamen

haben die Behörden jenes Gemeinwesens

schon vor Jahrzehnten eine
besondere Kommission eingesetzt.
Und da war also wieder einmal eine neue
Straßenbezeichnung zu suchen. Die
Kommission sah sich vor einer schwierigen
Aufgabe. Eines ihrer Mitglieder brachte,
findig wie es war, den Namen <Mon-
bijoustraße> in Vorschlag. Dagegen pro¬

testierten die deutschsprachigen Mitglieder

mit aller Entschiedenheit und mit
der Begründung, daß man der welschen
Straßennamen nachgerade genug habe.

Nach langwierigem Meinungsstreit einigte
sich die Kommission schließlich auf

die Bezeichnung <Beaulieustraße>, womit
das Ei des Kolumbus entdeckt war und
sich beide Teile, Deutsch und Welsch,
zufrieden gaben. Tobias Kupfernagel
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